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DEBRECZEN NAGYVÁRADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési dij: 

Egész évre helyben s vidékre . 4 Irt. Évnegyedre . . . 1 frt. 
Félévre 2 „ Egyes példány . • 10 kr. 

Hirdetések jutányos árért közöltetnek, külön «i indannyiszor 30 kr 
bélyegdij mellett. 

Szerkesztői iroda Dcto'eczeilben: Nagyuj-ntcza 1609. sz. a. 
Itfagy-Váradon előfizetések és hirdetések felvétetnek Huricsán 

Pé te r i'üszerkereskedésében. 
A Iiyilttérbeil magán és pártérdekü czikkeket élcsó árért elfő 

gadunlc. 

U g y s z e r é t é m . . . . 
Ugy szeretem ragyogó szép s»e%nedet, 
Mint a csillag szeretheti az eget; 

De még jobban szerellek te magadat, 
Mint napot az azt környező sugarak. 

Azt kérdezi az én kedves angyalom 
Mórt szeretem egyedül őt oly nagyon; 

Erre nincs több igazságos felelet: 
Mennyország is csak boldogságot szeret. 

Ugy is szeret az én rózsám engemet, 
Mint a csillag szeretheti az eget; 

De még jobban az én boldogságomat, 
Mint napot az azt környező sugarak. 

Vallomások kávé mellett. 
— Ön el beszélés. — 

— Kihallgatta: Bodossy Pál. — 
(Folytatás.) 

Szobát nyittattunk magunknak és betelepedtünk. — 
A bútorról kevés mondani valóm van, mert ami kitűnő volt 
benne az egyátalában nem bele hanem a szemétre való 
volt. 

Itt két napig szállásoltunk, míg magunknak egy kis 
lakot találhattunk. 

— Dehát mutass már egy iröf, vagy egy minisztert 
Aladár! 

, . Nem tehetem, monda, s csodálkozom rajta, hogy 
egy pár nap óta itt egyik sem volt, majd csak szállásunkon. 

— S el is jönnek hozzánk? kordém szörnyű érdek­
lődéssel. 

. , Ah bah! még az volna derék ha el nem jönnének. 
—- De édes istenem! hogy legyek ón képes őket fo­

gadni? hiszen azoknak az országos ós írói notabililások-
nakha ebédre megmarasztjuk őket feketeleves, kapri már­
tás; citromos raaloxsás becsinált, fürj pecsenye kompóttal, 
s többet'ála kell; s ezeket honnan vegyem én?! 

. . No csak ne busuly! jó lesz azoknak virsli, túró is. 
— Miniszter és virsli?! túró ós költő?! de hogy fog 

ez összevágni?. 
Tehát mint mondám önnek, két nap múlva az üllői 

utón egy csinos szobácskát béreltünk bútorral. Házi gaz­
dánk bizonyos Mozgó Timóttíeus volt, ezeknek előtte kapa 
és ostornyél kereskedő, ki azonban megbukván s igy egé­
szen tönkre jutván: e házat m e g v e t t e , élvén benne ki-
beszélhetlen komforttal, amenyiben roppantul szeretvén a 
pálinkát, és pedig 8 órától 9-ig dalolt, 9-től 10-ig pedig 
magyar szólót akart tánczolni de átcsapott belőle rendesen 

a Kotilionba, melyben aztán nem tudván eligazodni lefe­
küdt ós aludt délig, amikor aztán ebédelni ment. Lehelett 
mintegy 60 éves, szürke hajzattal, még szürkébb szemek­
kel Nagy és nehéz óra arany lánczot viselt gomblyukában, 
szörnyű sok rajtfüggő csecsebecsékkel gyűrűkkel cicomáz-
va, mint azok az emberek kik tekintélyűket e hitvány kül­
ső ragyogással vélik emelhetni, s ami mindenesetre jól 
állhat egy zahlkelnernek hogy az első r e n d é i t kávé­
házi edényekre nézve a gazda előtt ebben mintegy garan-
liát láttasson. 

Aladár mindennap elment — mint monda —az aka­
démia palotájába verset irni, estónkint mindig 5 frttal 
térve haza, melyet — nem tudom melyik — szerkesztő 
zsebéből ki ve r s e 11. 

Valami tiz nap múlva azzal a hírrel jött haza, hogy 
másnapra vacsorára bizta meg Andrássy ós Pauler mi­
nisztereket, Jókait, Lonkait, Gyulai Pált. 

Alig tudtam örömömben hovalenni! Minő nagy és 
nevezetes férfiak lesznek vendégeim! 

Másnap bevásárlásokat tettem. Hadd lássák meg ez 
oszlop emberek, hogy méltók vagyunk a megtiszteléshez, 

Az óhajtott est elérkezett. Szemem ugy ragyogott, 
szivem ugy dobogott az örömtől. 

Várok, csak várok: 6 óra, 7 óra, 8 óra, 9 óra, 10 
óra, 11 óra, 12 óra. Jaj jaj! már mindenem összesült 
főtt! De miért is nem figyelmeztetett engem az az Aladár 
arra, hogy ily nagyurias tempóval kell találkoznom ? so~ 
pánködám magamban. 

Egyszer azonban két negyed egyre, az én vendége­
im mind egy szálig megérkeztek. — De borzadjon Gun-
da! szörnyű i t t a s állapotban. 

— Itt Andrássy barátom! mutatá be az elsőt Aladár. 
Ez itt Jókai; itt Pauler; ez Lonkai; Gyulai Pali. 
Én egészen elámultam, ilyen részegen jönni vacso­

rára eyy e l ő k e l ő házhoz!? S még hozzá ily hanyag 
öltözetben ! Mi ez? Lenézés akar ez lenni, vagy valami 
előttem ismeretlen uri manir?! 

(Folytatás.) 

A végzet. 
Beszély. 

— írta: Margitay Dezső. — 

(Vége.) 
Rikhárd amint végig pillantott a belépőn, rögtön föl­

ösmerte benne Golyossy urat, a vitéz vőlegényt. Ezt 
egyébiránt onnan is gondolhatta, mert ily formaság nélkül 
belépni egy hölgyhöz, csak annak lehet joga, ki ahoz va­
lamely tekintetben közel áll. 

Golyossy ur bizalmas arczczal lépett Vik.torine.hez 
közelebb s oly szemekkel nézte őt meg, mint nézne egy 
tudóstársasági tag leánykája bubájára, ha az vele dicse­
kedni akarna. 

http://Vik.torine.hez
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Viktorine elmosolyodott e tekintetre s egy lágy moz- I 
dulattal a vitézi érzülettel telt férfiúhoz simulva, pajkos [ 
gyorsasággal ennek eléje nyújtott jobbjába nyoma a kezei I 
közt ugrándozó Czilikét. I 

Vitézünk az első pillanatban muzdulatlanná lön a j 
meglepetéstől, melyet a lány e nem várt mozdulata s az- | 
tán kitörő csengő kaczaja idézet elő, hanem a másik pilla- j 
natban már érzé, hogy valami puha és szőrös tárgy moz- [ 
golódik kezében s ugy tesz, mintha tenyerét szándé- I 
kosán csiklandani akarná bizonyos piczi, hegyes szer- I 
számmal. I 

Az egereknek tudvalevőleg az a szokások van, hogy I 
ha valamely kényelmetlen helyre bezáratnak, előbb kör- I 
meikkel, aztán pedig fogaikkal is rést igyekeznek törni 
börtöneik falán. I 

Ugyám! De hogy az ösztön parancsolta e mozdula- I 
tokát természetesnek találhassuk, szükséges tudnunk, hogy I 
az a szőrös, puha, mozgó v a l a m i — egér . I 

Golyossy ur azonban ezt nem tudta; ő csak azt I 
érezte, hogy valami az ő tenyerébe kutat akar ásnisahoz 
ugyancsak hozzá látott. I 

Gyorsan kinyitá tehát kezét s midőn tenyere kellős- [ 
közepéből egy fehér, zöld fénynyel villogó szemű i z é t 
látott felágoskodni, kerekre nyitá szemeit, száját kitátá s I 
elkezdte ezt a szót, hogy „ha" ilyen formán kimondani: 

„Hááááá!" 
Aztán pedig, mintha az egész jobb karját, minden 

tenyerestől és ágaskodó fene bestiástól a vele szemben 
levő falhoz akarná vágni, feldobta azt a levegőbe. 

Szörnyű izetlensóg; gyermekes impertinentia! Hah! 
fuj! egy izé! s ezt a markomba nyomni, hogy összemar­
jon ; ha ezt egy kilencz éves gyerköcz tenné megfenyít­
tetnék érte s. . . . . 

— igaza van uram s én nem pirulok bevallani, hogy 
még mindég sokkal gyermekesebb vagyok, mintsem, 
hogy.. . . 

— Ön bizonyosan nem tudta, hogy én irtózom az 
egerektől! szólt magát összeszedve az őrnagy, midőn Vik­
torine kipirult arczából s villámló szemeiből azt kezdó sej­
teni, hogy jegyesi minősége forog kérdésbe. 

— Lehet hogy nem tudtam, de most tudom. Azonban 
önnek is meg kell tanulnia valamit, mit még eddig nem 
tudott; hogy ón bolondja vagyok az egereknek, nem tu­
dok nalok nélkül el lenni; hogy nevetségesnek tartom 
azon formákat, kik tekintélyes pofaszakált viselnek s még­
is egy ártatlan kis jószág láttára annyira eltudnak magokról 
feledkezni, hogy arájok iránt udvariatlanokká képesek 
lenni. Remélem, tudja ön, hogy egy nő sohasem lehetneje 
egy oly férfiúnak, ki nevetségesnek tűnik föl előtte? 

S azzal, mintha a rabszolgáit elbocsátó Semiramist 
akarná jelképezni, büszke, megvető mozdulattal fordult el 
az őrnagy úrtól, hogy a szoba ellenkező oldalán a sze­
gény földhözsujtott állatot keresse. 

Golyossy urnák semmisem jutott hirtelen eszébe; 
szép csendesen kivonult a teremből és betette maga után 
az ajtót. 

Viktorine pedig oda sietett Rikhárdhoz és azt mon­
da neki! 

— Ön jutalmat kórt elébb, ha kitalálja, hogy mi van 
vállán, — ón megadom a jutalmat, ha segít feltalálni 
Czilikét. — 

Rikhárd fölugrot a támlány elöl, hogy Czilikét segít­
sen megkeresni, vagy másért? nem határolhatjuk meg, ha­
nem annyi bizonyos, hogy a kis egér már ekkor ismét 
Rikhár vállán volt, hol két hátsó lábára ágaskodva horda 
szét fénylő fekete szemeit a szobában, mintha azt az 
embert keresné, aki egyszerre két nő iránt a legnagyobb 
udvariatlanságot követte el. 

Viktorin megpillantva kis barátnőjét, őszinte öröm -
kitöréssel hajtá hozzá fejét, mozdulata azonban oly gyors 
volt, hogy sem ő, sem pedig Rikhárd, ki fejét ugyan e 
pillanatban hajtá a kis egér felé, ki nem kerülhették arczá-
iknak érintkezését. 

A véletlen ugy akarta s nekik már nagyon keveset 
kellett rajta igazitni, hogy az arczok helyett az ajkak jöj­
jenek érintkezésbe 

Midőn Dégenné e szobába lépett Viktorine arczán 
az első szerelmi csók szűzies pirja égett. 

És az özvegy nő szemeiből nem villogott elő a ha­
rag tüze; hiszen tudta ő, mit tesz az: szeretni ! 

Két hó múlva, épen Viktorinnak vásárolt Össze hol­
mi menyasszonyi ajándékba való csecsebecséket Rikhárd, 
midőn egyik tekintélyesebb aranyműves üzletében egy 
úrra bukkan, ki nagy gonddal Játszék válogatni az eléje 
rakott női ékszerek között. 

— Obo! ha nem csalódom . . . . Persze, hogy nem 
csalódom! hiszen te az én rég nem látott Konrádom vagy. 
Mit művelsz itt ez ékszerekkel? talán a kedvesednek 
akarsz valami prezentet csinálni? 

— Nem, nem — tiltakozók Konrád; feljebb. 
— Lehetlen! Talán csak nem szándékozol 
— Sőt igen; nősülök. 
— Szabad-e megtudnom arád ne vét? 
— Barátom a te ledobolt ibolyád nemcsak a te, ha­

nem az én végzetemet is tartalmazá. 
— Ne mondd?! 
— Ugy van; e virág téged elválasztott, engem pe­

dig összefűzött Júliával. 
— Hallatlan! 
— Ez a v é g z e t játéka velünk, kiket labdaként 

használ — daczára minden biiszkélkedésíinknok. De hát 
rniért nem mosolyogsz? hisz tudom, hogy magadban ugy 
is ostobának nevezsz. 

— Nem, barátom! Kn ugyan nem adtam még meg 
magamat egészen a le v é g z e t e d n e k ; hanem axért 
tagadni sem vagyok bátor annak létezését ós hatalmát. 
Mert látod egy ibolya család, vagyonomtól foszta meg; 
egy egér pedig adott nekem mindazt, mit elveszitek. No 
de mind erről többet másszor. Most jer bemutallak arám­
nak, annak a kis szeszélyes hölgynek, akit nekem a v é g ­
z e t ajándékozott s kit a jövőre nézve kedves végze­
temül fogadok. 

(Vége.) 

I V e g* j e ®» 
— A saörnyUségela Morét étjük! Uj-Posten 

I egy Mrda József nevezetű pásztor második neje által — kivel 
nem jó házaséletel élt, — húsvét hétfőjén elhagyatván, buvában 
egy kis sziverősitöt nyelegetett egyik-másik korcsmában s aztán 
késő éjjel hazatántorogván, otthon legelőször három gyerme­
két leszúrta, aztán lakházát s az ólai, melyben tehenei álltak 
felgyujtá, végül pedig saját hasát veszélyesen fülhasitá. A tűz­
oltók még élve vonták ki a lángok közül, tettél önkénten be­
valló, s most — mielőtt a fenyítő eljárást ellene meginditanák, 
— orvosi ápolás alatt van. 

— WiíMtal óriásole. Hogy ne volnánk mi kitűnő nem­
zet, mikor magunk is oly rubizalrnat érzünk magunk iránt, hogy 
nálunk a 15 éves emberek is Shakkespeare koszorújára áhiloz-
nak ! — A fővárosi középtanoda egyik tanára észreveszi, hogy 
egyik tanítványa egy idő óla egészen megszűnt készülni az os­
kolai föladatokra; kérdőre vonja őt annak oka iránt, s ime kisül, 
hogy a 15 éves fiatal óriás azért nem tanulhatja a m agy a r 

I helyes irástant, mert vígjátékot ir a gr, Kar áoso ni pályá-
I zalra!!! —Szegény tudós társaság. () köteles a pályamunká-
I kat végigolvasni s azokról nyilt ülésben bírálatot mondani. 
I — Víg mulatság sxo-mom véggel. Királyi Pál 
I és Mendl István többek társaságában egy külvárosi sörházba 
1 kocsiztak, hol néhány érát vig zaj között ellöltvén, az est ho-
I mályában ismét visszatérendök voltak. Azonban, midőn a budai 
I vársorompónál hajtottak, az a kocsi, melyben Királyi és Mendl 
I ültek, egy útszéli kavicshalomra kapaszkodott föl s feldőlt, de 
[ oly szerencsétlenül, hogy mindkét benülö messze elvettetett a 
I kocsitól; Királyi oly jelentékeny sérülést szenvedett, hogy az 
I orvosok kijelentése szerint vagy két hóig kénytelen lesz az 
I ágyat Őrizni; Mendl pedig szintén tetemes sérülésen tul, egyik 
I szemét is elveszte esése következtében. 
I — Vsxé szinliáat. Amennyiben Bergheer Lajos elő-
I adásait s szeilemszinházát közönségünk is ismeri, nem lesz ér-
I dektelen megtudnia, hogy a nevezett vállalkozó most kapta ki 
I az engedélyt a belügyminisztériumtól színházáról, mely a Du-
I nára épített hajón van, az egész magyar Dunát beutazhatni. Az 
I úszó színház hajója ugy van berendezve, mint bármely más ha-
I jó; van hajólegénysége és kapitánya s hogy e vállalat fenttart-
í hassa magát, szép számú bámulóinak kell lenni azoknak a szel-
I lenieknek, melyek Bergheer tárczájából nyerik a koszlünŐt és 
I a harapni valót. 
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Bekttldetett. 
Minden betegnek ero és egészség gyógyszer és 

költségnélkül: 
Revalesciere Du Barry Londonból, 

Az ízletes Revalesciere du Barry gyógytápszer, elűz min­
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. m. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák­
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümökór, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, gyomor-
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
búkórt, elsoványodást, czúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
5,7000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak : 

Az ízletes Revalesciere du Barry eltávolít minden be­
tegséget, melyek az orvosságoknak ellenállnak; nevezetesen 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, —nyák­
hártya, lélegzési, — hólyag és vesefájdalmakat, gümökórt, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthetlenséget, du­
dálást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést 
és hányást még a terhesség alatt is, diabetest, búkórt, elsová-
gyodást, csuzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 75,000 bizonyít­
ványból, oly gyógyulásokról, melyek minden gyógyszerre 
uaczoltak: 

68,471 számú bizonyítvány. 
Prunotto (Mondovi mellett) 1869, Octóber 26. 

Uram ! biztosithatom önt, hogy mióta a csodateljes Reva­
lesciere du liarry-t használom, sem korom gyengeségeit nem 
érzőm, sem 84 évem terhét. Lábaim újra megvéknyodtak ; lá­
tásom oly jó, hogy szemüvegre nincs szükségem ; gyomrom 
erÜs, mintha csak 30 éves volnék, — röviden, megifjodva ér­
zem magam ; prédikálok, gyónásokat hallgatok, betegeket láto­
gatok, s meglehetős hosszú utakat teszek gyalog, érzem, hogy 
leméin tiszta és emlékező tehetségem megfrissült. Kérem Önt, 
hogy e nyilatkozatot tegye közzé ott és a hogy ön kívánja. 
Köteles szolgája 

Castelli Péter abbé, 
Bach. és Theol. és prunettói pap. 

mondovi kerületben. 

75,705. számú bizonyítvány : 
Bécs. Práterút 22. 1871, májusban. 

Köszönettel tartozom önnek azon sikerért, melyet rajtam az ön 
kitűnő Revalescieréje végbe vitt. Én ugyanis gyakran szenved­
tem gyomorgörcsben, köhögés és hasmenésben, melyektől az ön 
kitűnő gyógyszere megszabaditott. 

G-rosaitnann JL. 

73,268. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
Sicilia, Trapani, 1870, ápril 13-án. 

Nőm, borzasztó idegbajok áldozataképen, rettenetes daga­
natokkal egész testén, szívdobogás és álmatlansággal, s a leg­
nagyobb mérvű lépkórral, az orvosok részéről elveszettnek 
tekintetett, midőn a megfizethetlen Barry-féle Revalescieréhez 
vettem menekülésemet. Ezen drága szer, minden barátim bá­
mulatára rövid időn meggyógyitá azon rettentő bajokat, s nőmé 
annyira helyre hozta, hogy jóllehet már 49 éves, a tánczmulat-
ságokban mégis igen tevékeny részt vesz. Ezt önnel minden 
hason baju szenvedők érdekében kötelességszerüleg, s a leg­
mélyebb köszönetlel közlöm. 

Barbera Atanásió. 
Ára 72 fontos bádog szelenczéfcben 1 frt. 50 kr. 1 fontos 2 frt 

50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 frt. 50 kr. Revalesciere csokládé por és táblács­
kaalakban 12 csészére 1 írt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társáuál, Bécs, Wallíischgasse nr. 8 valamiut minden városban 
gyógyszerészek és füszurkereskedöknél is ; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak­
nál, Arad, Tones és társa ; D e b r e c z e n, Mihál ovics István 
ggógyszerlár a kígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pál, 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s-Vá s ár hol y, 
Fogami Demeter J. ; P e s t Török József gyógyszerész; 
S z é k e s-F e h é r v á r, Diabella György ; T e m e s v á r, Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r s e t z , Fischer MóricznáL 

Felelős szerkesztő s kiadó Báthory Sándor. 

HIVATALOS É S MAGÁNHIRDETÉSEK. 

HUBAY 
látszerész Miskolczról 

a jelen Debreczeni vásár alatt, sátra a Széchényi 
ulcza közepén levő sorsátrak között van. 

C^bo^^<^j^^?^?^^?f^í:«SS^SBSS^^Sg^S®^SS®í?í) 

I Alulírott itt mutatása ideje alatt,mely jelen vásár 
tv égéig tartaná, ajánlj a magát művészileg szer- ! 
| készteti zománcozott fogazatok, valamint egyes j 
1 fogak betételére, ugy azoknak tisztítása, plom-
tbirozása, reszelése és kivételére, mely műtétek a j 
llegnagyobb vigyázattal, és óvatossággal vitet-
Inek véghez. — Azon bizalomnál fogva, melylyel \ 
ítöbb éven keresztül megajándékoztatott, re-
Iményli, hogy miután előbbi itteni tartózkodási l 
melyét Nagyváraddal cserélte fel, minden vás&rkor | 
Side teendő átráadiiiása alkalmával számos látó- \ 
Igatásoknak fog örvendhetni. 

twfraudl Ottó.j 
Lakása Széchenyi-utszán, Mencze Henrik ur 

j 1813. szám alatti házánál. 
£«§S 

Baromorvosi közbirrététel. j 
Alulirt, ugy a helybeli mint a vidéki t. ez. 

közönségnek, minden a baromorvásárlásra néz­
ve előforduló esetekben, s ugy szintén a he-
rélésbeni, darab számra 60 krajczárjával mint 
szakértő baromorvos gyors és kész szolgála­
lát egész tisztelettel ajánlja. 

Lakása Debreczenben, czegléd-utcza M 
282-dik számú házban. 

Bácsasy €íáto©r, 
dipl. baromorvos. 

C?) 

jj^^SHííE 

| Árwerém Hiraeimény* 
J A csőd választmány határozata folytán, Ballá Mihály 
<& vagyon bukott debreczeni lakos csődtömegéhez tartozó 
* nagyhatvanutezai 1529-dik sz. alatti háznál öt szoba, 

konyha, kamara, pincze, két raktár, 60 lóra való istálló, 
kocsi szín, az egész udvarral e folyó évi pünkösllöl egy 
évre f* évi április 30~1eán d. e. 9 órakor a hely­
színén tartandó árverésen bérbe fog adatni: — az árve­
rési feltótelek .alólirt tömeggondnoknál nagy váradu teza 
2203. sz. a. megtekinthetők. 

Mely árverésre a bérleni szándékozókat tisztelettel 
meghívom. 

Fényes I^nácz, 
ideiglenes csődtömeg gondnok. 
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1.S7'41. január £-jén uj előfizetést nyitottunk a 

„SORSOLÁSI TUDÓSÍTÓ" 
harmadik évfolyamára, 

mely 

minden húzás után liavonkint 
2—&-oir jetentft meg. 

Jwrdva 
XZgéssévi előfizetési tlij : 

számára díjmentesen a 
2 frt. 

Az osztr.-magyar tartományok számára díjmente­
sen postán küldve 2£ frt. 

Német-, Olaszország, Dunafejedelemségek, Szerbia 
és Svájcz számára Z£ frt &® kr. 

Újonnan jelentkező előfizetőknek a már megjelent szá­
mok még rendelkezésre állnak. 

$p^"~ Hirdetések olcsón vétetnek föl. <3W1 

A „sorsolási tudósító" 
Idadó Jiivatala 

Mmdtipest, bálvány-wtcasaí 9, sx. (1—10.) 

Eladó vagy bérbeadandó láz és luczernás. 
Péteríia kiscsapó és egy malom-uteza szegletét képező 

787. számú ház, ondódi házutáni földével, mely tartalmaz 2 kü­
lön lakosztályt, az egyikben egy bolt helyiséggel, előnyös fel­
tételek mellett eladó, vagy bérbeadandó együtt vagy különlege­
sen is. — Szinte eladó a tégláskertben 12 nyilas luczernás, 
vagy ez isbérbeadandó. Értekezhetni a Vecsey Imre ur házánál 
a sirköraktárban. 

3—3. Mov&s Standomat. 

Alulírottaknak van szerencséjük a t. ez. 
közönséget értesíteni, miszerint SÍTMŐ" 
Tíiktárt&mUat ujabban nagy mennyiségű, 

1 minden igényeket kielégítő s í r k ö v e k k e l 
teljesen elláttuk; mire nézve azokat ugy kitű­
nőségük, mint jutányosságuknál fogva bátor­
kodunk ajánlani, melyek felállítása ugy hely­
ben, mint vidéken általunk eszközöltethetik. 

A kint levő régibb sírköveken az avult 
belüknek újra aranyozását, — mint netán kí­
vántató ujabb feliratok metszését és aranyozá­
sát is elvállaljuk Debreczenben Vecsey Imre 
házánál. 

Il#ro® Sándor és Va r sa . 

Árverési hirdetmény. 
A esödválaszmany határozata folytán, vngyonbukott O-no-

ely Werenctti csődtömegéhez tartozó e s z t o r g á 1 y o s ozik-
kek, g y e r m e k j á t é k s z e r o k és bolt felszerelés továbbá 
többrendbeli h áz i b u t o r o k árverésen eladatni rendeltet­
vén, árverési határidőül a bolti czikkek és szerelvényeikre I". iivi 
ápril :f áfiknap ának délelőtti 9 órája a takarékpénztár haza 
alatti bolt helyiségbe, a bútorokra nézve pedig bukottnak várad-
utczai 2203. sz. alatti lakására tüzetett ki. 

Mely árverésre a venni szándékozókat tisztelettel meg­
hívom. &y ügyei JTilsssef 

2—2. tömeg gondnok. 

Tiszavidéki és arad-temesvári vasút, 
M E M E T R E W D . 1874. ápril 1-től további intézkedésig. 

I. Bécs és Budapestről Kassa felé. 

Bécs ész.v. ind. 
„ áll.v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
P.-Ladány „ 
Debreczen „ 
Nyíregyháza „ 
Szerencs „ 

Miskolc* „ 
Kassa é rkezés 

ó. p. 
8 — es te . 
8 20 „ 
7 30 reg. 

l „ 2,, 3. oszt. 

10 ÍM reg. 
11 22 „ 

2 — d é l i . 
3 51 „ 
5 39 „ 
8 4 i-s'-e 

9 25 éjjel 
1 1 5 1 „ 

O . | J . 

8 80 reg . 
8 45 n 
6 26 este 

1., 2., 3., 4. o. 

9 18 este 
10 26 éjjel 

1 52 „ 
4 30 reg. 
7 4 8 „ 

11 27 „ 

1 51 rJ.u. 
ti — este 

ó. p. 

3. , 4. oszt. 

4-Tg. 
6 1 6 „ 

113Öde. 
2 20rlu. 
( é rk . ) 

1., 2. ,3 , 'l.ii. 

8 - r g . 
ti 43do. 

ÍV. Kassáról Budapest és Bécs felé. 

Kassa indulás 
Miskolc?, „ 
Szerencs „ 
Nyiregyh. „ 

Debreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd é r k . 
Budapest „ 
tíocs áll.v. „ 

„ eSZ.V. „ 

0 . | ) . 
1., 2., 3. oszt. 

5 — rog. 
7 42 „ 
8 53 „ 

10 43 délé. 

12 43délu. 
2 24 „ 
4.54 „ 
5 4'.) „ 
M31 eme 
ÍJ 3 . e g . 
ÍJ 20 „ 

o. p. 
i . , a . , ?i., i . D. 

y 20 u. C. 
1 4 l d . u. 
4 14 „ 
7 17 este 

10 12 éjjel 
12 22 „ 
4 40 reg. 
5 5 9 „ 
R4Í> „ 
li 9 este 
<' 2 1 „ 

o.p. 
i.,a.,3,.i.«. 

ti I ca . 
921 „ 
(érk.) 

3 . | (H/l, 

.)2;")tltu 
(>?<les. 

I 2 l 4 c j j . 
1 4 í) „ 

II. Bécsből és Budapestről Arad és 
Temesvár felé. 

Bécs é v. indul . 
v ál l-v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
Mezfl-Tur „ 
Csaba „ 
Arad é r k e z é s 

„ indulás 
Temesvár érk. 

ó. p. 
8 — este 
8 2 0 „ 
730 reg . 

. _ _ „ „ . _ . . 

11 12 „ 
I2 22délu. 
2 1 „ 
3 36 „ 
3 5 1 „ 
5 40 este 

ó. p. 
8 30 r eg . 
8 45 „ 
(5 20 es le 

9 8 este 
10 15 éjjel 
12 5 „ 
2 55 r e g . 
5 35 „ 
6— „ 
8 36 „ 

30 rg. 
54 „ 
42de. 
ltidu 
33 es 

I l i Bécs s Budapestre! N.-Várad felé. 

Bécs északiv . ind . 
„ állam v. „ 

Budapest n 

Czegléd „ 
P.-Ladány ,, 
B.-Ujfalu 
ÍN'.-Várad érkezés 

6 p . 
8 — este 
8 20 „ 
7 30 reirgel 

10 18 reggel 
2 3 3 d u. 
3 35 „ 
4 47 „ 

8 30 reggel 
8 45 „ 
6 26 „ 

9 18 este 
2 10 éjjel 
3 42 reggel 
5 21 ' 

V. Temesvár és áradról Budapest és 
Bécs felé. 

Arad 

Csaba 
Mezo-Tur 
Szolnok 
Cs-egléd 
Budapest 
Bécs ál l .v 

nd. 
érk. 
ind. 

n „ „ é rk . 

„ 
• n 

n 

/'"A ( 
t w l i r e g . 
12 12 „ 
12 30 délu. 

2 10 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 49 este 
8 31 „ 
6 3 reg. 
6 20 „ 

.('V; 
ti 20 délu. 
8 52 „ 
9 16 „ 

1142 éjjel 
2 14 „ 
4 24 reg. 
6 49 „ 
8 4 5 „ 
tí 9 este 
6 24 „ 1 

20 rg. 
12de. 
59du. 
34 „ 
59 os. 

VI. ii-Váradrói Budapest s Bécs felé" 

N.-Várnd indulás 
B.-Ujfalu „ 
l'.-Ladány é rkéz . 
Czegléd „ 
Budapest „ 
Becs állam v. „ 

„ ész. v. „ 

1., 2., fi. osztály. 
11 22 d. o. 
12 28 d. u. 

1 23 „ 
5 49 este 
8 31 „ 
0 3 reggel 
6 20 „ 

10 27 „ 
I I 45 éjjel 
5 :>S) reggel 
8 45 „ 
6 9 este 
ti 24 „ 

A vonalok indulási ideje a köz 
becsi) állomásokról, vitlamiiit azok 
csallako/.ása Aradon, Csabán, Dcl)-
reczenhen, Kassán, iMiskolozon N.-
vá radon , Nyiregyliázán, Szeren­
csen, Szolnokon és Tomesvaroll ;i 
pályaudvarokon kiriiggeszleti IIKÍ-
iielreiidolilifil tudható meg. 

M*«tI»f<tM't'S'4ttl«sk<!>2:tzs«i>fc : 

I . A r a d o n : az első erdélyi 
vasul személyvonatához, (iytila Ke-
hérvár feles Pclroz.séuy e s l i y u l a -
Kehérvár lulol S/.olnok s Szeged 
fele. 

H l . < 1 sa tba tn i ,m alföldi v.isiil 
vomil-i Szetre.l Nagyvárad, Arad, 
Temesvár és- Szolnok fele. 

E1B. aiSí«Esii'<-4-r.4'saSM-ía; Kasso 

Sziget felé, s innen C/.rgléd fele. 
• V . l & a s N i m : a knssa-oder-

l.ergi vns.tlon Odorburg és Kpe.jes 
és a in. t-57.akkt-li>fi vasul vonala-
hoz Letuherg és S/.igel fele. A 
kassii-odcrhorgi VÍIMII 3. sz. s/.e-
mélyvoiiMla Oderher- es Kperjesr.'il 
:\ 2. sz. vonalhoz C/.en|ed fe.lé és 
ezen vasul Odorbet-böl jüvo íi. sz. 
és li perjésről jövő 305. sz. vegyes-
vonalai a (i. sz. vonalhoz. Miskolc/, 
felé. 

V . J V I i s l i o l c x o n : Halvan és 
Budiipe.sl felé. 

I V . N H g ' y v i í r a . i l o i k í az a l ­
földi vasul vonatához Kszék és az 
m. keleli vonalához Kolozsvár és 
Brassó fölé. 

V I I . lVyir<*<>-yEiáKiVn; Ung­
vár felé 

V i l i . K z c r t t i m H : S . -A. -Uj -
hely S/.igct felé. 

I1L. M z o l i i o l u t n í Hatvíin felé. 
X . 1 1 e i » » « - s v á r o t í : Szotred 

és Haziás felé. 

1 

Debreczen, 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 


